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DECYZJA RADY (WPZiB) 2018/907 

z dnia 25 czerwca 2018 r. 

w sprawie Specjalnego Przedstawiciela Unii Europejskiej 
w Regionie Kaukazu Południowego i ds. Kryzysu w Gruzji 

▼M5 

Artykuł 1 

Specjalny Przedstawiciel Unii Europejskiej 

Mandat Toivo KLAARA jako Specjalnego Przedstawiciela Unii Euro­
pejskiej (SPUE) w Regionie Kaukazu Południowego i ds. Kryzysu 
w Gruzji (Kaukaz Południowy) zostaje niniejszym przedłużony do 
dnia 31 sierpnia 2024 r. Rada może zadecydować o wcześniejszym 
zakończeniu mandatu SPUE w oparciu o ocenę dokonaną przez Komitet 
Polityczny i Bezpieczeństwa (KPiB) oraz wniosek Wysokiego Przed­
stawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa 
(WP). 

▼B 

Artykuł 2 

Cele polityki 

Mandat SPUE opiera się na celach polityki Unii w regionie Kaukazu 
Południowego z uwzględnieniem celów określonych w konkluzjach 
z nadzwyczajnego posiedzenia Rady Europejskiej w Brukseli w dniu 
1 września 2008 r. oraz w konkluzjach Rady z dnia 15 września 2008 r., 
jak również tych z dnia 27 lutego 2012 r. Cele te obejmują: 

a) zgodnie z istniejącymi mechanizmami, łącznie z Organizacją Bezpie­
czeństwa i Współpracy w Europie (OBWE) i jej Grupą Mińską, 
zapobieganie konfliktom w regionie, wnoszenie wkładu w pokojowe 
rozwiązywanie konfliktów w regionie, w tym kryzysu w Gruzji 
i konfliktu w Górskim Karabachu, poprzez wspieranie powrotu 
uchodźców i osób wewnętrznie przesiedlonych oraz poprzez inne 
odpowiednie środki, a także sprzyjanie realizacji takiego rozwiązania 
zgodnie z zasadami prawa międzynarodowego; 

b) podejmowanie konstruktywnych działań dotyczących regionu z głów­
nymi zainteresowanymi podmiotami; 

c) propagowanie i dalsze wspieranie współpracy między Armenią, 
Azerbejdżanem i Gruzją oraz, w stosownych przypadkach, współ­
pracy z krajami sąsiadującymi; 

d) zwiększanie skuteczności i widoczności Unii w regionie. 

▼M2 

Artykuł 3 

Mandat 

Aby zrealizować cele strategiczne, mandat SPUE obejmuje: 

a) rozwijanie kontaktów z rządami, parlamentami, innymi kluczowymi 
podmiotami, instytucjami sądowniczymi i społeczeństwem obywatel­
skim w regionie; 

▼B
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b) zachęcanie państw w regionie do współpracy w zakresie zagadnień 
regionalnych stanowiących przedmiot wspólnego zainteresowania, 
takich jak zagrożenia dla wspólnego bezpieczeństwa, zwalczanie 
terroryzmu, nielegalnego handlu i przestępczości zorganizowanej, 
oraz ułatwianie takiej współpracy; zachęcanie, w przypadkach gdy 
jest to wykonalne, do współpracy transgranicznej i ponadterytorialnej, 
by zaspokajać miejscowe potrzeby oraz budować zaufanie i pojedna­
nie; 

c) przyczynianie się do pokojowego rozwiązywania konfliktów zgodnie 
z zasadami prawa międzynarodowego oraz sprzyjanie wdrażaniu 
takich rozwiązań w ścisłej współpracy z Organizacją Narodów Zjed­
noczonych i OBWE; wspierając Grupą Mińską OBWE i jej współ­
przewodniczących; 

d) w odniesieniu do kryzysu w Gruzji: 

(i) pomoc w przygotowaniu międzynarodowych rozmów prowa­
dzonych na podstawie pkt 6 porozumienia z dnia 12 sierpnia 
2008 r. – międzynarodowych rozmów genewskich – oraz 
środków wykonawczych do niego z dnia 8 września 2008 r., 
w tym dotyczących rozwiązań w zakresie bezpieczeństwa 
i stabilności w regionie, kwestii uchodźców i osób wewnętrznie 
przesiedlonych, na podstawie zasad uznanych na poziomie 
międzynarodowym, oraz wszelkich innych tematów, wspólnie 
uzgodnionych przez strony; 

(ii) pomoc w określeniu stanowiska Unii i reprezentowanie jej, na 
poziomie SPUE, podczas rozmów, o których mowa w ppkt (i); 
oraz 

(iii) ułatwianie realizacji uzgodnień porozumienia z dnia 12 sierpnia 
2008 r. oraz środków wykonawczych do niego z dnia 8 września 
2008 r.; 

e) ułatwianie opracowywania i stosowania środków budowy zaufania, 
z uwzględnieniem wiedzy fachowej państw członkowskich, o ile 
taka jest dostępna i stosowna; 

f) ułatwianie prowadzenia pluralistycznych starań z zakresu budowania 
pokoju w społeczeństwach oraz wnoszenie wkładu do tych starań, 
w celu przezwyciężenia konfliktów oraz utrwalania pokoju; 

g) pomoc w przygotowywaniu, w stosownych przypadkach, uczest­
nictwa Unii w możliwym rozwiązywaniu konfliktu; 

h) intensyfikację dialogu Unii z głównymi podmiotami w kwestiach 
związanych z regionem; 

i) wsparcie Unii w dalszym wypracowywaniu kompleksowej polityki 
wobec Kaukazu Południowego; 

j) w ramach działań określonych w niniejszym artykule – przyczy­
nianie się do realizacji polityki Unii w dziedzinie praw człowieka 
oraz wytycznych Unii w sprawie praw człowieka, zwłaszcza w odnie­
sieniu do dzieci i kobiet na obszarach dotkniętych konfliktami, 
w szczególności przez monitorowanie rozwoju sytuacji pod tym 
względem i reagowanie na tę sytuację. 

▼B 

Artykuł 4 

Wykonywanie mandatu 

1. SPUE jest odpowiedzialny za wykonywanie mandatu, działając 
pod zwierzchnictwem WP. 

▼M2
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2. KPiB utrzymuje uprzywilejowane stosunki ze SPUE i jest podsta­
wowym punktem kontaktowym SPUE z Radą. KPiB ukierunkowuje 
pod względem strategicznym i politycznym działania SPUE w ramach 
jego mandatu, bez uszczerbku dla uprawnień WP. 

3. SPUE ściśle koordynuje swoje działania z działaniami Europej­
skiej Służby Działań Zewnętrznych (ESDZ) i jej odpowiednich działów. 

Artykuł 5 

Finansowanie 

1. Finansowa kwota odniesienia przewidziana na pokrycie wydatków 
związanych z mandatem SPUE w okresie od dnia 1 lipca 2018 r. do 
dnia 29 lutego 2020 r. wynosi 4 340 000 EUR. 

▼M1 
Finansowa kwota odniesienia przewidziana na pokrycie wydatków 
związanych z mandatem SPUE w okresie od dnia 1 marca 2020 r. do 
dnia 28 lutego 2021 r. wynosi 2 900 000 EUR. 

▼M2 
Finansowa kwota odniesienia przewidziana na pokrycie wydatków 
związanych z mandatem SPUE w okresie od dnia 1 marca 2021 r. do 
dnia 28 lutego 2022 r. wynosi 2 940 000 EUR. 

▼M3 
Finansowa kwota odniesienia przewidziana na pokrycie wydatków 
związanych z mandatem SPUE w okresie od dnia 1 marca 2022 r. do 
dnia 31 sierpnia 2022 r. wynosi 1 462 000 EUR 

▼M4 
Finansowa kwota odniesienia przewidziana na pokrycie wydatków 
związanych z mandatem SPUE w okresie od dnia 1 września 2022 r. 
do dnia 31 sierpnia 2023 r. wynosi 2 912 000 EUR. 

▼M5 
Finansowa kwota odniesienia przewidziana na pokrycie wydatków 
związanych z mandatem SPUE w okresie od dnia 1 września 2023 r. 
do dnia 31 sierpnia 2024 r. wynosi 2 763 000 EUR. 

▼B 
2. Wydatkami zarządza się zgodnie z procedurami i przepisami mają­
cymi zastosowanie do budżetu ogólnego Unii. 

3. Zarządzanie wydatkami jest przedmiotem umowy między SPUE 
a Komisją. SPUE odpowiada przed Komisją za wszystkie wydatki. 

Artykuł 6 

Powołanie i skład zespołu 

1. W granicach mandatu SPUE i odpowiednich udostępnionych 
środków finansowych SPUE odpowiada za powołanie swojego zespołu. 
Zespół musi dysponować wiedzą fachową na temat konkretnych kwestii 
politycznych, zgodnie z wymogami związanymi z mandatem. SPUE 
niezwłocznie i regularnie informuje Radę i Komisję o składzie swojego 
zespołu. 

2. Państwa członkowskie, instytucje Unii i ESDZ mogą zapropo­
nować oddelegowanie personelu do pracy ze SPUE. Wynagrodzenie 
takiego oddelegowanego personelu jest pokrywane odpowiednio przez 
dane państwo członkowskie, daną instytucję Unii lub przez ESDZ. 

▼B
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Eksperci oddelegowani przez państwa członkowskie do instytucji Unii 
lub do ESDZ mogą być również oddelegowani do pracy z SPUE. 
Członkowie personelu międzynarodowego zatrudniani na podstawie 
umów muszą mieć obywatelstwo państwa członkowskiego. 

3. Cały oddelegowany personel nadal podlega administracyjnie 
wysyłającemu państwu członkowskiemu, wysyłającej instytucji Unii 
lub ESDZ; personel ten wypełnia swoje obowiązki i działa w interesie 
mandatu SPUE. 

4. Personel SPUE ulokowany jest w tym samym miejscu, co odpo­
wiednie działy ESDZ lub delegatury Unii, aby zapewnić spójność 
i zgodność ich odpowiednich działań. 

Artykuł 7 

Przywileje i immunitety SPUE i personelu SPUE 

Przywileje, immunitety i inne gwarancje niezbędne do realizacji i spraw­
nego działania misji SPUE i personelu SPUE uzgadnia się, stosownie 
do przypadku, z państwami przyjmującymi. Państwa członkowskie 
i ESDZ zapewniają wszelkie niezbędne w tym celu wsparcie. 

Artykuł 8 

Bezpieczeństwo informacji niejawnych UE 

SPUE i członkowie jego zespołu przestrzegają zasad i minimalnych 
norm bezpieczeństwa ustanowionych decyzją Rady 2013/488/UE ( 1 ). 

Artykuł 9 

Dostęp do informacji i wsparcie logistyczne 

1. Państwa członkowskie, Komisja oraz Sekretariat Generalny Rady 
zapewniają SPUE dostęp do wszelkich stosownych informacji. 

2. Delegatury Unii w regionie lub państwa członkowskie, w zależ­
ności od przypadku, zapewniają wsparcie logistyczne w regionie. 

Artykuł 10 

Bezpieczeństwo 

Zgodnie z polityką Unii dotyczącą bezpieczeństwa personelu rozmiesz­
czonego poza terytorium Unii w ramach zadań operacyjnych na mocy 
postanowień tytułu V Traktatu, SPUE podejmuje wszelkie racjonalnie 
zasadne środki, zgodnie z mandatem SPUE oraz stanem bezpieczeństwa 
na obszarze, za który odpowiada, służące zapewnieniu bezpieczeństwa 
całemu personelowi bezpośrednio podlegającemu SPUE, w szczególno­ 
ści: 

a) sporządza plan bezpieczeństwa oparty na wytycznych ESDZ, obej­
mujący specyficzne fizyczne, organizacyjne i proceduralne środki 
bezpieczeństwa, regulujący zarządzanie bezpiecznym przemieszcza­
niem się personelu do obszaru, za który SPUE jest odpowiedzialny, 
i w jego obrębie, jak również reagowanie na zdarzenia związane 
z naruszaniem bezpieczeństwa, a także zawierający plan awaryjny 
i plan ewakuacyjny; 

▼B 

( 1 ) Decyzja Rady 2013/488/UE z dnia 23 września 2013 r. w sprawie przepisów 
bezpieczeństwa dotyczących informacji niejawnych UE (Dz.U. L 274 
z 15.10.2013, s. 1).
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b) zapewnia objęcie wszystkich członków personelu rozmieszczonych 
poza terytorium Unii ubezpieczeniem od wysokiego ryzyka odpo­
wiednio do warunków panujących na obszarze, za który SPUE jest 
odpowiedzialny; 

c) zapewnia, aby wszyscy członkowie zespołu SPUE, którzy mają być 
rozmieszczeni poza terytorium Unii, w tym personel miejscowy 
zatrudniony na podstawie umów, odbyli przed przyjazdem lub 
niezwłocznie po przyjeździe na obszar, za który SPUE jest odpowie­
dzialny, odpowiednie szkolenie w zakresie bezpieczeństwa, na 
podstawie wskaźników ryzyka określonych przez ESDZ dla tego 
obszaru; 

d) zapewnia wdrożenie wszystkich uzgodnionych zaleceń wydawanych 
w następstwie systematycznych ocen bezpieczeństwa oraz – 
w ramach sprawozdania z postępu prac oraz sprawozdania z wyko­
nania mandatu – dostarcza Radzie, WP i Komisji pisemne sprawo­
zdania dotyczące wdrażania tych zaleceń oraz sprawozdania doty­
czące innych kwestii związanych z bezpieczeństwem. 

Artykuł 11 

Sprawozdawczość 

SPUE regularnie składa sprawozdania ustne i pisemne WP i KPiB. 
W razie potrzeby SPUE składa również sprawozdania grupom robo­
czym Rady. Regularne sprawozdania są rozprowadzane poprzez sieć 
COREU. SPUE może składać sprawozdania Radzie do Spraw Zagra­
nicznych. Zgodnie z art. 36 Traktatu SPUE może uczestniczyć w prze­
kazywaniu informacji Parlamentowi Europejskiemu. 

Artykuł 12 

Koordynacja 

1. SPUE przyczynia się do jedności, spójności i skuteczności dzia­ 
łania Unii oraz pomaga w zapewnieniu spójnego wykorzystania wszyst­
kich instrumentów Unii i działań państw członkowskich, aby osiągnąć 
cele strategiczne Unii. W stosownych przypadkach SPUE dąży do 
współdziałania z państwami członkowskimi. SPUE koordynuje swoje 
działania z działaniami Komisji. SPUE regularnie przekazuje informacje 
misjom państw członkowskich i delegaturom Unii. 

2. Utrzymywana jest ścisła współpraca w terenie z szefami delegatur 
Unii i szefami misji państw członkowskich. Dokładają oni wszelkich 
starań, aby wspierać SPUE w wykonywaniu jego mandatu. SPUE, 
w ścisłej koordynacji z szefem delegatury Unii w Gruzji, udziela 
szefowi Misji Obserwacyjnej Unii Europejskiej w Gruzji (EUMM Geor­
gia) porad i informacji dotyczących sytuacji politycznej na miejscu. 
W miarę potrzeb SPUE i dowódca operacji cywilnych EUMM Georgia 
konsultują się ze sobą. SPUE współpracuje również z innymi podmio­
tami międzynarodowymi i regionalnymi w terenie. 

Artykuł 13 

Pomoc w zakresie roszczeń 

SPUE i personel SPUE udzielają wsparcia w celu przygotowania odpo­
wiedzi na wszelkie roszczenia i zobowiązania wynikające z mandatów 
poprzednich SPUE ds. Kaukazu Południowego oraz ds. Kryzysu 
w Gruzji oraz udzielają w tym celu pomocy administracyjnej i udostęp­
niają odpowiednie dokumenty. 

▼B



 

02018D0907 — PL — 21.07.2023 — 005.001 — 7 

Artykuł 14 

Przegląd 

Wdrażanie niniejszej decyzji i jej spójność z innymi działaniami Unii 
w regionie są przedmiotem regularnego przeglądu. ►M5 SPUE będzie 
przedstawiał Radzie, WP i Komisji regularne sprawozdania z postępu 
prac oraz przedstawi im kompleksowe sprawozdanie z wykonania 
mandatu do dnia 31 maja 2024 r. ◄ 

▼M1 
Kompleksowe sprawozdanie końcowe SPUE z wykonania mandatu 
zostanie przedłożone do dnia 30 listopada 2020 r. 

▼B 

Artykuł 15 

Wejście w życie 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

▼B
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